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Előfizetések és hirdetési di 
Helyben előfizethetni: 

Előfizetési díj: Egész évre 12 frt., félévre 6 írt., negyedévre 3 frt. 
jak helyben és vidékről a jszerkesztőséghez küldendők be. 

a szerkesztősegnel, a kiadó-hivatalnál, Demjén L. , Keresztesy P. kereskedéseiben 
Egyes szám ára 5 5 kt. o. é. 

Szerkesztőség es kiadó-hivatal: belső-tordautoza szögletén, Csapó S. kereskedásével 
szemben, I-ső emelet, feljárás a kaputol jobbra. 

8 Hirdetési m öt hasábos non sorért 6 kr s sgyszeri beiktatás után 0 . 

Oppélik Álajosnál CVollzeile 92. sz. ), Rudolt Mosso oticiel. kzt 

Hansenstoin és Voglér Uriutcza 13. Lang et Schwarz, Fürdőutoza 
Nyilttér sora 20 kr. 

noldsis elü 

ekőfizetés 

Kolozsvári Közlöny-- -re. 
Megjelen naponként egész nagy iven. 

Előfizetési árak: egész évre 

Félévre C frt. o. é. Évnegyedre 

Az előfizetések egyenesen a szerkesztő- 

ség-hez küldendők be. 

Az előfizetés minden hó 1és15- ké- 

től megujitható. 

A ,Kolozsv. Közlöny- 
szerkesztősége. 

. 

Legujabb táviratok. 
Bécs, sept, 2. Az ,Oesterr. Corr.4 ugy 

hallja, hogy az olasz király e hó 20-ka körül fog 
Bécsbe érkezni 8 napi mulatásra. 

A ,Pr.*-nek távirják Romából : Egy ide ér- 

Kezett porosz jegyzék nem tanácsolja a madridi 
kormány elismertetését, mert attól lehet félni, hogy 
Orosé-, Angol-, Erancziaország és Amerika ellen- 

kezőleg Don Carlosnak hadfolytató hatalmasság 
gyanánt leendő elismertetését fogják kivánni. 

Páris, sept. 2. A „Rappel jelenti, hogy a 
keleti megye republikánus képviselői Thiers elfoga- 
dusa végett Nancyba mennek. Hirszerint Thiers 
tiszteletere nagy bankett fog rendeztetni, melyre 

Elsass Lotharingia városai és községei képviselőkét 
küldendnek. 

Berlin, sept, 2. A győzelmi emlék leleplezési 
ünnepélye a császár, a koronahg, Bismark, a tá- 

bornoki kar, a miniszterek a testőrség. külső csa- 
patok, küldöttségek és nagyszámu résztvevő kö- 

ment végbe. A császár 
koronabg és Bismark mindenfelől lelkesülten fogad- 
tattak. Ö 

Berlin, szeptember 2. A győzelmi emlék le- 

leplezési unnepélye alkalmából tartott lakomán a 
császar legelsőbben az utolsó háboruban ele- 
sett áldozatokért emelt poharat; azután utalva 
a szabadságharcz és a közelebbi háboru dics- 
teljes tenyeire - poharát az áldozatkész népre, 
a magas szövetségesekre és a vitéz hadseregre 

ürité. 

Páris, sept. 1. Az orleanisták nemzetközi 
congressussa ma nyittatott meg. Elnökké a Pá- 

risban levő japán követ: Sameshima Naounban vá- 
lasztatott. Az angol amerikai, szász, luxemburgi 

és máshonnan való küldöttek jelen voltal a meg- 

nyitáson. 

A spanyol követ: Abarzuza szombaton történt 
elfogadásanál ez utóbbi hi atalosan előadá Broglie 
hguek Spanyolország erdekeit, mely alkalommal azt 

kerte, hogy a franczta kormány a keét állam közt 
eddig fenállott jó szomszédi viszonyokat ezután is 
tartsa fenn,a miért is a követ a spanyol kormány kő- 

szönetét fejeze ki. 

Konstantinápoly, sept. 2. Tgnatiefftábornok 

szabadsaggal Krimiaba utazott. A külügyminiszter, 
Rastd pasa Krimiaba tog menni, hogy a czárt a 

szultán nevében üdvőzolje. 

New-Vork, sept. 2. Kentucky államban oly 
dühösen kiutőtt a cholcra, hogy minden cholera- 
beteg elhal. 

New-Vork, sept. 2. Egy complott fedeztetett 
fel idejekoran, mely hamis vasuti rész/ényeket 
szándékozott forgalomba bocsátani. / 

Hétfalusi magyar és vőmán 
bajok. 

Az idő mind inkább közelit, midőn a magyar 
országgyűlés igazságos kézzel le fogja rántani 
Hetfalu fejéről a halotti lepelt, melyet Brassó 
városa hosszu idők folytán Káin szivvel reá bo- 
ritott. 

Égre emelt. kezekkel várja a minden ogat és 

jövedelmeitől megfosztott magyar és román nép a 

szabadulás napját, létezhetése s emelkedése elyont 
alapjának megnyerését. 

Lehetetlen, hogy a periratok óriás halmazáta 
csak azért áldozott volna annyi könyet és keser- 

12 ft o. é. 

vesen szerzett, ezerekre menő pénzösszeget ez, ősi 
szabadságától gyalázatos eltörpitő meg nem érdem- 

Hett jobbágyságra sülyesztett, minden oldalról ma- 
gára hagyatott szorgalmas nép, hogy csak a levél- 

tárak gazdagodjanak, és ő a haza egykori szikla- 
oszlopocskája már mától kezdve minden reményt 

vesztve, elcsüggedt szivvel, koldusbottal távozzék 
e haza délkeleti tájairól, melyeket ősei szabadon 

birtak s mint határőrnép vérével védelmezett a vad 
csordák berohanásai ellen. g 

Ha találkoztak Hétfalunak buzgó pártolói a 
Bach-korszakban, német, magyar, románi cseh és 
valljuk meg őszintén még a szász nemzet részéről 
is Brassót kivéve, kik ha nem is nyiltan, de titok- 
ban mindig bátoritották a hosszu, költséges és 

minden kigondolható zaklatások alalt lankadó né- 
pet: miért ne táplálhatná szivében most, sokkal 
kedvezőbb viszonyok közt azt az édes reményt, 
hogy egy honi kormány nem leénd elvakitható és 
elnemitható, de leend annyi bátorsága és igazság- 
szeretete, hogy a dőlytós Brassó városnak oda 
kiáltsa: eddig és ne tovább! 

A jelenleg folyó óriási pert nem ffétfalu, ha- 
nem Brassó idézte elő, mert 1850-ben roppant erdő 
és legelő területet iratott magára erőszakosan, 

melynek a barczasági magyarok és románok voltak 
tettleges birtokában. A halotti lepelnek 1850-ig 
csak két harmada volt a népre boritva, ennek le- 
rázhatása végett 1848-ban minden magyar község 
Burczaságon követeket küldött Ágyagfalvára, kik 

midőn visszatértek Brassó vidékére és számoltak 
volna eljárásuk eredményéről a székely nemzet 
részéről nyert biztatásról, csakhamar Brassó börtöne 
fogadta a segélykeresőket s ott szenvedtek mig 

Bem feketehalmi csatája véget nem veten Brassó 
rém uralmának. A reá nézve roppant gazdagodás 

e népre nézve pediz a végmegsemmisülés épüle- 
tének betetőzhetésére Brassó városa Jegkedvezőbb- 

nek látta azon a magyar nemzetre nézve oly gyá- 
szos emlékü éveket, melyek az 1849. évi önvé- 
delmi harcz letiprása után következtek. 

1849 után siri némaság, terülterel e hazán 
a bátrak félrevonultak, a hatalom karjától re- 
megtek a küzdők, mindenütt vigasztalhatlan 
kétségbeesés, gyászba borult a magyar nemzet ege ! 

Szegény Hétfalu! kirablottan, legy ilkoltan 
a hadi költségek terhe alatt nyögve, honvédfiai 
üldöztetésén keseregve bátran lehajthatá fejét a siri 
álomra, És Brassó mosolyogva szemlélé a magyar 
nemzet óriais fájdalmát, mintha nem e hazában, ha- 
nem Bismarck országában laktak volnal S hogy 
Hétfalu pohara csordultig tele legyen emésztő ke- 
serüséggel: Brassó városa 1850-től kezdve mai 
napig milliókat érő erdő és legelő birtokaira kezdé 
kinyujtani kezeit és oly tetemes még most is tartó 
perköltségbe bonyolitá e szegény, népet, hogy is- 
ten csodája, hogy még van ereje és kitartása, hogy 

igazságaban bizva folytatni birja az egy személyben 
birtokháboritó és egyszersmind törvénytevő tulha- 
talmas Brassó városa ellen a küzdelmet. 

Hetfalunak már négy ügyvéde, két magyar, 

egy német és egy szász fáradt ki a hatalmas ellen- 
nel szemben, Jelenleg egy Brassó határán és ha- 
talmán és megnyerő befolyásán kivül lakó magyar 
ügyvéd juttatta az elnyomottak szent ügyét a ma- 
gyar kormány elé, bátran mondhatni, több ké- 
szültséggel, mélyebb felfogással és forróbb odaa- 
dással. 

Brassó várossa sietett a közvéleményt maga ré- 
szére meghóditani egy mindenfelé kiszort röpirattal. 

Hetfalu sem késett századokon át folytatott küzdel- 
meit és jogos igényeit magában foglaló , Czátfolat * 
czimű röpirat kiadásával. 1 

Mind azon bármely nyelvű házafak, kik 

1850-től kezdve társai voltak Brassó igazságtalan, 
mostoha lejárásának, elnyomó, politikájának, köny- 
nyen elképzelhetik,, hogy 1848 előtt: minő utakat, 
módokat követett el, hogy a világ azt kiálthassa 

neki: számodra teremtette isten héttalut, te jogos 
földesura vagy neki örökkön örőkké. 

Barczaság némely községében könnyen osz- 
tozhatott Brassó városa, mert a falusi vezérek vagy 

aludtak,vagy készakarva olyutra terelték anépet,hogy 
midőn szemei kinyiltak, aprászedés hálóiban tatálta 

magát. Pihenjenek csendesen az ily dicstelen hazafiság 

babérain a diadalittas álhősök 9 Nem cso da, ha ily ve- 
zetőkimellett édes hazánk virágzó és virülni igye- 

kező községei nyomorult tengődésre jutnak s a nép- 

nevelési intézetek fentartására az ország pénztá- 

rából kénytelenek segélyt köldülnibk. 
fö 

bosbe0 olol — sle ddbdn 

mnak mindig voltak titokban tanácsadói 

Igazság ! jöjjön el a te országod, e forró imá- 
val kel és fekszik 1873-ban a szegény hétfalusi 
magyar és román, — és folytatja a küzdelmet ősei- 
hez méltólag. 

Barczaság többi magyar és román községeit 
mellőzve, kisérjük fi figyelemmel Bácsfalu és, Tür- 
kös életehalál küzdelmét Brassó birtok- fosztásai 

ellen, 

A két község birtokából 1848 előtt araga- 
gos korcsmák és malmok több ezerre rugó évi jö- 
vedelmei nem csillapiták le étvágyát muszka fa- 

lánksággal dicsekedő Brassó városának, fris prédát 
keresett ott, hol rég gyakorolta ügyes. megterségét, 

hisz ott iston háta mögött ki is törődött volna 
Brassó kulturszerű előnyomulásával s 9 terieszkodé- 
sével. 

1846 körül történt, hogy hátom bssi ko- 

csin jövő urak jelentek meg Bácsfalu „Malom- 
domb nevezetű völgy térségén, melyet a köz- 
ség használt emberemlékezet óta sertéslegelőül és 
kender áztató helyül. Előleges értesités. folytán, a 
községi képviselők is ott teremtek s miután, megta- 

gadták a városiak azon akaratját, hogy e szabad 
ernek nagyobb részét el szeretnék foglalni bizo- 
nyos épitkezésekre, komoly hangon igy szólának: 
„e hely apáinkról maradt ránk, e hely nem eladó, 
ismerjük mi jól Brassó szokását, nyujtsd 0da ma 

ujjodat, s holnap fejédet is elveszi, hát ezt a mal- 
mot ki vette el Szén Jánostól, eltakarodjanak in- 
nen az urak, mert különben ezek a fejér tojá- 
sok (kövek) fogják a mi birtokunkat megvéde- 

nt.4 ,Ez a hely a városé, várjatok csak nyakas 
csángok, ha szép szerivel nem engedtek, meg- 
siratjátok ti ezt keservosené válaszolá a városka- 
pitány. 

És néhány év mulva a Bach- korszakban 
azon a helyen egy emeletes épület s mellette 
egy szin emelkedett a brassói posztó-czéh szá- 
mára, mely ve helyet Bácsfalu tudta nélkül a 
várostól örök áron megvásárolta, és midőn e 
szük helyből még 40 öl nagy hosszu helyet is 
kertnek körülárkoltatott, iszonyu volt a szegény 
nép elkéseredése. Hasztalan volt minden óvás, 
minden panasz. Brassóból igy hangzott a vá- 
lasz, minden a városé, ti jobbágyok vagytok! 
Midőn 1850-ben szervezték hazánkban a já- 
rási hivatalokat, Hétfalu nem késett Hosszufaluban 

egy járást hivatalt kérni. A terjedelmes, a szászok 

igaztalan eljárását tartalmazó kérelmet bácsfalusi 
Gödti János, később monostor-kápolnaki járási el- 
nök irta meg, és örvendetes eredménynyel. Brassó 
rögtön ellenkérvényt nyujtott be a kormányhoz és 
az előbbi határozat ellenére oda csavarta az ügyet, 
hogy a hosszufalusi járási hivatal legyen Brassó- 
ban, hogy igy Hétfalu maradhasson továbbra is az 

ő kezők és szellemök alatt. Nevezett derék hazai 
Hátfalu ne ében uj kérelmet meneszt a kormány- 
hoz és Hétfalu győzőtt Brassó minden befolyása s 
ármánykodása daczára. Ambár alkotmányellenes és 
gyűlöletes volt a Bach-korszak járási hivatalaival, 
Hétfalu talált benne jót is, összehasonlitva Brassó 
monstoha igazságszolgáltatásával szemb 

Brassónak volt oka a hosszufalusi járás 
talt keblébe kérnie. Akkor talán már hajtaná Bács- 
falu havasi patakja az emlitett helyre épitett, gyár 

kerekeit. Mondtuk, hogy a sokat zaklatott Hétfalu- 

nemzetből. Ezek közé tartozott Szacsován, 

hosszufalusi járási biztos. Midőn meghaltotta a t 
lusiaktél, hogy a szászok Bácsfalu sertéslegelője 
nagy részét elfoglalták és körülárkolták, titokban 
azt sugá egy előljárónak, hogy rögtön Kapáltassák 
le az árkot. Megtörtént. Igaz négy ember 30 napig 
hevert Brassóbaán elzárva; de az is igaz hogy a 
nagy költséggel felemelt épületek mai napig nasz- 

nálatlanul hevernek és márdis fele részben össze is 
omlottak, a lekapált sánczokat pedig senki sem bá- 
torkodott többé felhányatni, holott Bácsfalu, mem 
tartozik azon mérges magyar vagy román fajhoz, 
mely határvillongásoknál fejszét szo ott, ellenére 

emelni. A százados perlekedés ideje alatt os 
dul elő egyetlenegy tettleges bántalom. A sze- 
gény nép türt, szenvedett, kodusodott. Brassó uj- 
jongott, gazdagodott, bönönözött. és használt : m 

fegyveres erőt is, csakhogy fiogtassa 
tására földesurhatnámkodását. 

A posztósozéh akár hányszor ! készvoly pónz- 
zel is engedékenységre inditani Bácsfalu községét, 
csakhogy mozgásba hozhassa, gyárát, de midőn évi, 
igen csekély haszonbért sem akubmezuahéstor. 

f hiva- 

mindenféle 

T7ő Isaklotk Cs 

ég birtokjógát natperes helyet 
használja mint káta senöseni véndégvke e 
deráztatóul. : 

oEs szíves 

hezk imerte ámáshépae mem sahátt 
birtokát. Hogy a hátrálás ne i 

igyontolasa érthetjük elki 

Nem kellsa tovélárakvankh ! 
kapásait, fájdalom, számasokat 

a degutóbbi 24 eszténdő s shólómádok 

dlettájának ntstegrk kont rágo érek 
(ily kecskének nem szabad hosszas életet ki g 
ede a káposzta a nyomora Hétfalu is megmáradjon. 

szas nahnin lemunanaiob vad 
öleg 

esSTE szinh. óválalosaryora 
Sziházífelhivás. Asziidőnyközek ek 

vén, tisztelettel kéretik fel a pálolyokab, 
zámszékeket bérelni kivánó! k klő kozön alven 

so köis atkrent eryá á 
piz mulhatlanul rendelkezni. 

A rendes és kötelező szidtdény g 
ber hó 1-én kezdődik és 1 
ződik. s 

á tasasobán 
bérlő közönség nagyobb nméens mini a 

alkövetkezőjeg iszon szsyöt mogti a 
Egyk 

o ézembl ootobarre82 c 
hónapokra pedig egyenként T8 it est 

Egyalsó páholy 192 előadásra aziz 7 
hóra 500 írt o. ékoctoberre m4 tek elkező 

Egy felső páho 
hóra 3 E 

Tegn ly rlgn áta előa ásra r r. egy hónapra 
30 kr. o. é. ve 

pá yb érlet az egész 7 havi 
dényre hótelez Erkély és zártszék 
1s lehet bérelni vozrsz eköl 

A bérletrészletek, átalában a halvö 
minden hó első na apjánce tőze befzetendő 

A napi árak szinté mult é évie lesz 
pedig : ek 

Közép páholy - 
Alsó páholy si dsa enls 

Felső betüs páholy jolo, os8 
Felsőipáholy ad a márak 
Emeleti erkély zártszék 
Földszinti I rendü zár 

tt 

Az erdélyi ors. 
kakemt, k



nyek a magy. kir. hon- 
iszterium müködésé- 

ről 1867-1872. 
miniszter megbizásából hivatalos adatok 
lapján irta Asbóth János, magy. kir. honvé- 
delmi miniszteri titkár. 

Ötödik szakasz. 
Felszerelés, élelmezés és elszállásolás. 
V A csapatok kiképzése. 

Hatodik szakasz: 
kiképzés és oktatás. 

Á csapatok katonai kiképzéséreé, — a mint 
már említve volt, – mindjárt az első szervezésnél 

zponti tanosztály állittatott Pesten, mely hivatá- 
sára kellőleg kitanittatván: feloszlattatott, hogy a 
belőle alakitott keretek felhasználásával az ujon- 
czok oktatását országszerte meg lehessen kezdeni. 
Midőn azonban a honvédség már szervezve, 
keretek is állandósitva voltak, a további katonai 
prés az évi őszi gyakorlatokon kivül, rendsze- 

resitett oktatási fordák által folytattatott és e vég- 
ből egyfelől, másfelől azért, hogy a szolgálatnak 
minden ágában megfelelő egyének kellő számban 
képeztessenek, következő oktatási fordák és is- 
lák rendszeresittettek : 
a) az ujonozoktatási forda minden egyes csa- 

patnál, 8 heti időtartammal, melyben minden hon- 
védujoncz felavatása éveben részt veszen; 
D) gyalogsági altiszti iskolák, zászlóaljankint 
32 hallgató, 3 havi időtartammal; 
O) lovas altiszti iskola lovasosztályonként 4 
havi időtartammal 2 fordában, összesen 8-16 
egyén; 
) gyalogsági utász-iskola, dandáronkint 2 
havi időtartammal, minden zászlóalj részéről 8 hall- 
gató; 
e) gyógyszolgák és sebesültvivők iskolája 

dandáronkint 2 havi időtartammal, zászlóaljankint 6 
ember; 

távjelző tanfolyam, 2 havi időtartammal, 
kék-két kerületenkint 12 hallgatóval; 
gfyblovas-trombitások kiképzése 41/, havi tar- 
támmal, 2 fordában, századonkint 1 egyén; 
b) tábori rendőrök tanfolyama Pesten 2 for- 
dával, mindegyik 5 havi időtartammal, összesen 56 
hállgató; 
) szab. áll. számvevő altiszti iskola, minden 

kerületben 1, három havi időtartammal, 2 folyam- 
bán, összesen 344 hallgatóval; 
) altiszti szórlővész iskola, kerületenkint 1, 

4 havi időtartammal, összesen 80 hallgatóval; 
szabadságolt állományu gyalog tisztképző 

iskola, kerületenkint egy, 6 havi időtartatumal, 
700 hallgatóval; 
m) lovas tiszti és tisztképző iskola, 10 havi 
időtartainmal és összesen 60 haligatóval Jászbe- 
rényben; 

n) kőzponti lövész tanosztály, 6 heti időtar- 
tam és 2 fordával, 64 hallgató Pesten. 
oO) központi szab. áll. kezelőtiszt-képző isko- 

la Budán, 3 havi két folyamban, dandáronkint 1 
egyén; 
D) lovas utászok kiképzése, a gyalogságiak- 

kal együtt, századonkint 2 egyén; 
) patkoló kovácsok tanfolyama, Jászberény- 

ben, 5 havi két folyamban, 40 hallgató ; a pesti 
állatgyógyintézetben hat havi, két folyam, 40 

haligató; 
) a Ludovika-Akademia Pesten, tettl. állo- 
mánybeli tisztképző tanfolyam 100 hallgatóra s 

magasabb tiszti tanfolyam 25 hallgatóra (lásd alább 
tüzetesebben). 

Ezen képezdék eddigi eredménye jogosit arra 
a reményre, hogy nemcsak a növekedő állomány- 

hoz szükségelt csapatbeli keretek, hanem a had- 
testok-, hadosztályok-, dandárokhoz stb. megki- 
vántató egyéb törzsek is az 1878. év végével, az- 
az a honvédség szervezésének befejezése előtt, kel- 
lő számban és minőségben kiállithatók lesznek. 

Emlék- és közmondatok. 
Rimekbe füzte és közli: 

BBálinth Gyula. 

Sokat s jól beszélnek a szép tehetségek ; 
A jó és kevés szó jelent bőlcseséget; 
Sokat s roszat cseveg közönséges lélek. 

2. 

szintén legyőzi öngögjét, 
eá nézve kettős a dicsőség. 

1 világos dolgot nehéz lelned, 

Másokkal örömét osztania meg kell. 

- 

Hogy azonban a katonai kiképeztetés necsak 
a honvédség szük körére szoritkozzék, hanem nem- 
zetünk összes harczképes részére kiterjesztessék, 
már eddig kieszközöltetett, hogy a katonai oktatás- 
és testgyakorlatok a népiskolába rendes tantárgyul 

felvétessenek (1863. 38-ik t cz.) és a törvényja- 
vaslat már elkészült, mely ezen oktatásnak az ösz- 
szes tanuló ifjuságra való kiterjesztését czélozza. 

Az általános kiképzésre vonátkozók közt fel- 
emlitendő még a honvédeknek tiszti és altiszti ki- 
képzés végetti behívása tárgyában az országgyűlés 
elé terjesztett törvényjavaslat is. 

A honvédségről szólló 1868-ik évi XLI. 
törvényozikk csakis az ujonczok kiképeztetéséről 
szól, s 13-ik §-ában azok betanitását 8 heti tar- 
tamra szoritja. 

Ezen oktatási időtartam elég ugyan arra, hogy 
az ujonczot harczképes közhonvédé, - de nem 
elég, hogy azt altisztté lehessen kiképezni, kinek hi- 
vatása a jelenkor harczászatánál, hogy osztagát a 
szórt harszmódban az általános feladat értelmében 
vezesse, s a csata váratlan eseményei közt is ké- 
pes legyen azt önállóan vezényleni. 

Annál kevésbé elég a 8 havi oktatás arra, 
hogy a honvédekből használható tisztek képez- 
tessenek. 

A honvédségnek a keret-rendszeren alapuló 
szervezete pedig csak akkor felelhet meg czéljának, 
ha a tisztek s altisztek szakképzettsége oly tökélyre 
emelkedett, hogy a csak 8 hétig oktatott legénység 
bennök a háboru minden viszontagságai közt szilárd 
támaszra s biztos vezetőkre találjon. 

Ennek alapján s tekintettel arra, hogy az 
1868-ik évi XLI. törvényezikk 16. §-nak d) pontja 
értelmében kinevezett szabadságolt állománybeli 
tiszteknek a gyakorlati ügyesség elsajátitására al- 
kalom nyujtassék, a honvédlegénységnek altisztek- 
ké és tisztekké leendő kiképeztelése s a szabad- 
ságolt állományu tiszteknek a szolgálatban való 
gyakorlása czéljából törvényjavaslatot terjesztett 
elő a ministerium, melynek értelmében : 

azon tekintetből, hogy a honvédség kellő 
képzettségü és számu tisztekkel és altisztekkel 
láttathassék el, 

addig, mig a honvédségi tiszti és altiszti ál- 
lománya ki nem egészittetik, felhatalmaztatik a 
honvédelmi miniszter, hogy a tiszti és altiszti kikép- 
zésre alkalmas honvédeket, és pediz ezuttal az 
1869. évben besorozottak közül, jövőre pedig a 
legifjabb korosztálybeliekből, a szükséges szám- 
ban és a kellő kiképzéshez megkivántató időre be- 
hivhassa. 

Ezen felhatalmazás arra is kiterjed, hogy a 
honvédelmi mimnister a honvédség szabadságolt 
állományába tartozó tiszteket két havi szolgálatté- 
tel végett egyszer behivhassa. 

Ezen javaslatok az 1871. évi VI-ik t. cz.- 
ben emelked ek törvényerőre. 

XXVI. Lövészegyletek. 

Miután a honvédség rővid szolgálati ideje 
magában nem adhatja meg a gyakorlatot, mely a 
czóllővésben egyedül vezethet sikerre, gondoskod- 
ni kellett a ministeriumnak, részint, hogy a katonai 
képzettség e legfőbb fontosságu igényének a hon- 
védek szolgálaton kivül is eleget tegyenek és te- 
hessenek, részint és főleg, hogy a czéllővészet 
ügyének országszerte oly lendület adassék, mely 
minél nagyobb mérvben tegye lehetségessé, hogy 
a honvédség e tekintetben nem egészen kiképzet- 
len állapotban vegye át ujonczait, ugy, hogy azután 
a rövid szolgálati idő mellett is elérhető legyen 
ama tökély, melynek a mai fegyverzet döntő sze- 
repet biztosit. 

E czélból a fennálló polgári lövészegyletek 
azon támogatást nyerték, hogy azoknak honvédsé- 
gi lőfegyverek használatra kiadatnak s a szükséges 
lőszert a kiállitási áron kapják; a szabadságolt 
állományu honvédek pedig utasittattak, hogy czél- 
lövési gyakorlataikat a nekik ingyen évenkint ki- 
járó lőszerrel a lövészegyleteknél végezzék. 

Magában értetik, hogy egyik főgondját ké 
pezte a ministeriumnak, miaden módjában álló esz- 
közzel oda hatni hogy az ország ily lövészegyle- 
tekkel minél sürübben hálóztassék be, és szemben 
az ez irányban eddig mutatkozott sajnos közöny- 
nyel most összesen 62 megalakult, és 17 alakuló, 
de a szükséghez képest még távolról sem elegendő 
számu — egyletekre utalhat. 

UJDONSÁGOK. 
Kolozsvár, sept. 4 . 

— Hátralékban levő t. előfizetőin- 
ket kérjük, méltóztassanak az illető összege- 
ket hozzánk mihamarább beküldeni. 

A „Kol. közl." szerkesztősége. 
—- Bécsi ballett. Carlo Pasqualis a 

bécs-józsefvárosi szinház ballettmestere Dis eri 
és Fabri prima ballerinákból álló táncztársulatával 
városunkba érkezett s mint halljuk szombaton nem- 
zeti szinházunkban egyetlenegy nagyszerü előadást 
rendez a magasabb tánczmüűvészetből. Kolozsvár 
közönségének bizonnyal élvezetes estét szerzend 
a fiatal és szép tánczosnők művészete annál is in- 
kább, minthogy nálunk Thalia csarnoka már régóta 
zártan áll; most a légmérséklet is kellemes hüvesre 
hajlott s igy a szinházi hőségtől se lehet tartani ; 
azután ki ne türne el, ha kell, egy kis fáradságot, 
ha aranyos szárnyakon lebegő tündérkék művé- 
szetét szemlélheti fényes costümeikben. A ballett 
Kolozsvárt ugy sem mindennapi. Több fővárosban 
dicséretekkel halmozák el Pasqualis társulatát; 
tánczosnői kitünően lejtik a magyar tánczokat is. 
Megnézzük. 

– Felhivás. Az itteni nemzeti szin- 
házban a czukrászat, gyümölos árulás 
és ruhatár a jövő téli szindényre bérbe odandó 
levén, felhivatnak a vállalkozni kivánók, adják be 
ajánlataikat pecsét alatt f, hó 20-ig a titkári irodá- 
ba. A nemzeti szinház igazgatósága, Kolozsvárt, 
1873. sept. 3. 

—- A közlekedési miniszteriumtól minden 
hóban egy mérnök megy államköltségen a világ- 
kiállitás megtekintése és tanulmányozására, egyen- 
kint 300 frt. állam-segélyt, és a néhai magyar kan- 
czellária épületében lakást kapnak. 

– Br. Ringelsheim altábornagy, kato- 
nai főparancnok N.-Szebenből hadgyakorlatok meg- 
szemlélésere városunkba mulat. 

Megakadalyozott házfölrob- 
banás. Puszta-Vöröskertről irják, hogy az ottani 
uradalmi ispánnak szénája nem lévén egészen 
rendben, s e miatt az uraság által elbocsáttatván 
szolgálatából, utolsó perczeit arra használta fel, 
hogy az uraság tulajdonát képező ispáni lakást föl 
akará robbantani. Nagymennyiségű lőport vitt 
ugyanis a pinczében s egy kanóczot gyujtott 
meg, maga pedig a mezőre távozott és várta a 
mi történni fog. — Közben azonban megjött a ke- 
rületi szolgabiró és ismerős levén az ispán házá- 
nál, ennek távollétében is hozatott magának bort 
a pinczéből. A cseléd látván az égő kanóczot,bort 
öntött reá s eloltá. A történetet aztán elmondá a 
szolgabirónak, ki le ment a pinczébe, meggyőző- 
dött, hogy itt gonosztett volt forralva, azonnal az 
ispán után sietett és elfogatta. Az ispán töredelme- 
sen bevallá hogy bosszuból fel akarta vettetni alakást. 

—– Lendvai Márton hosszas betegeske- 
dés után october hóban lépik fel ismét a nemzeti 
szinháznál,s hogy örömmel várják, az bizonyos. 

- Borszékből az idei aug. hó végeig 4 
millió iteze borvizet vittek el. 

—- Adoma. Egy ebéd alatt azt kérdezte 
Morny herczeg Rouhertől, hogy az első pere mi 
volt? ki bizta meg? és mennyit kapott érte? Az 
ügyvédi pályára nagyon korán léptem – mondá 
Rouher — legelőbb egy vidéki buft jött hozzám, 
kért vállaljam fel az ügyét; mondhatom, elég jól 
védtem és szerencsésen megnyertem. „Mennyivel 
tartozom* — kérdé a vidéki ember, „Oh, csekély- 

ség az egésztválaszolám mosolyogva — ké francot adjon.4 ,Mit? — két frankot ? 4 kérdé a bufti oly hangon mint ha roszul hallotta volna, Hiszen az roppant sok pénz! - Nem lesz e másfél frank ? ,Nem; 4 válaszolám — »kettő vagy semmi. ,Ha ugy tetszik az urnak ám legyen, én inkább választom a semmit,* és udvariasan meg- hajtva magát, távozott. 
– UCi szerkezetű mentő hajó A southamptoni hajógyárban mult szombaton egy Husk kapitány által épitett kis tengeri gőzöst bo- 

csónakok jelentőségét, melyek 1824-ben vétettek először alkalmazásban és 1872-ig nem keveseb- bet mint 21 ezer ember életét mentették meg. E mentő- csonakok azonban, bár mily fontosaknak hasznosaknak bizonyultak, mindig nem segithet- nek, mert 16 evezővel egy óra alatt sokszor csak egy mértföldnyire nyomulhatnak előre a zajló ten- gerben, holott a veszélyeztetett hajó egy perez alatt ugyanannyival siet veszte felé. Husk kapitány tehát azon merész terv kivitelére vállalkozott, hogy egy kis gőzöst épitsen, mely minden időben czir- kálhasson a csatornában, és a hajóknak, melyek a szél irányában fekvő part felé haladnak, segitsé- gükre siessen. A hajó oly szilárdan van épitve, a mennyire csak lehet, és 70 1ó erejű gépekkel fog elláttatni. Teljes felszerelése és nevezetesen a gé pek beszerzése végett azonban építője a nagy kö- zönség adakozását akarja igénybe venni. Eddig már több adakozás iratott alá; —a többi között egy czég egy messzire elhangzó harangott ajándékozott, mely már vigaszt és reményt hirdessen a veszély- ben forgóknak, egy másik czég kitünő hajóórát, egy harmadik távcsővet ajándékozott és igy to- vább. A ,Peronelles — igy bivják a hajót, — ke- resztelésén számos előkelő egyéniség volt jelen; igy az earl of Harrington, Suarra herczeg, gról Batthyányi Edmund, lord Russell. 
– A kolozsvári Takarékpénztár 1873 augusztus havi üzlet forgalma. Bevétel 141 betét után 57,426 frt. 41 kr. Visszafizetett váltók 106,725 frt. Visszafizetett előlegek 3,725 frt. Befizetett kamatok 2377 frt. 92 kr. Illetékek 692 írt. 90 kr. AÁllam illetékek előlegek után 17 frt. 05 kr. összesen 170,964 frt. 28 kr. Pénztári maradvány julius 831-ről 49,628 frt. 28 kr. Fő- összeg 220,592 frt. 56 kr. Kiadás. Visszafize- tett betétek és tőkésitett kamatok 125. tétel után 39,004 frt. 64 kr. Betéti folyó kamatokra 26 rt. 07 kr. Leszámitolt váltókrá 11 0,600 frt. 40 h 

Előlegek értékpapirokra 4,820 írt. Kezelési költ- ségekre 8 frt. Tiszti fzetésekre 391 (rt. 66 kraj- czár.s Megjelenési tisztelet dijakra 186 fotint. 
Helybeli pénzintézeteknél elhelyezményekre 6000 frt. Házadó és aprolékos javitási költség az intézet 
saját házánál 247 írt 70 kr. Államilleték előlegek után 17 frt 05 kr. Ősszeg 161,301 írt 52 kr. 
Pénztári maradvány augusztus 31-én 59,291 frt 04 kr. Főösszeg 220,592 frt 56 kr. Kolozsvárt, 
1873. aug. 31. 

A közönség köréből.*) 
2A kolozsvári közlőnye 194-ik számában orvos Graef József ur egy előbbeni czikkemre vá- laszol, melyben valótalanságnak, és olyba kivánja czikkemet bemutatni, mintha az koholmány és alap- talan vád lenne. Nem szokásom senkivel hirlapi uton polemizálni, annál kevésbé orvos urral. Én az iga- zot nyiltan ki szoktam mondani, de miután ön azt (Celég vakmerőn) kétségbe vonta, szolgáljon a köz- vélemény itélő alapjául az alábbi hivatalos bizonyit- vány. Különben jegyezze jól meg magának orvos 

ur, hogy nem feltámasztani a beteget, - hanem constatálni a betegséget volt fölszólítva s épen ezt 
nem tette; ez volt a megrovást érdemlő mulasztás, 

*) E rovatban megjelenő czikkért csak a sajtóha- 
tósággal szemben vállal felelősséget a Szerk. 6. 

Minden gyönyörnek meg van salakja, 
S nagy rázás könnyen fölzavarhatja. 

7. 
Ha az ember nem tud semmit, 
Szégyenére nem szolgálhat; 
De ha tudni sem törekszik, 
Már az aztán nagy gyalázat. 

8 
Hogy élvezhessen a sziv teljes mértékkel, 

9. 
Nevetséges ott a harag, 
Hol erősebb nem vagy magad. 

10. 
A nagy emberben egy undok vétek, 
Beszennyez minden erkölcsi éket. 

11. 
Nem volt se szép, nem volt se jó 

Azon korszak, 

Melybe bilincs, börtön s bitó 
Virágzottak. 

12. 
Sokszor egy-két bün-szemer nmondást meg nem szenved. Porba rántja érdemed. 

13. 
Semmi sem szól ékesebben, 
Mint a bájos arcz s nemes szem. 

14. 
A szerencsétlenség, gyalázat s bántalom — 
Meztelen mutatnak föl minden oldalon. 

15. 
A hasznositott napot, letelve, 
Kiséri a boldogság érzelme. 

16. 
A mihelyest a szerencse fölkapott, 
Ne ragadtasd el azonnal magadat. 

17. 
Ha akkor szakasztod meg gyönyörüséged, 
A mikor legédesebb — követni fog téged. 

18. 
Csak balga akar eszeveszetten 
Olyat, a mi teljes lehetetlen. 

19. 
Esküszik a részeg s szerető mindig, de ne hidd 

meg. 
20. 

A mit veszesz, jól megnézzed, 
De leginkább — feleséged. 

Jellemvonások. 

Örömtelen napok jöttek reánk — 
A bárdolatlan is lenéz, leránt. 
A lég vad szellemekkel van tele, 
Zordan süvöltöz a pokol szele. 

Próbáltatunk! - A bünbefult öreg 
S feslett magzatja dob reánk követ. 

A lány, kin a gyalázat vett erőt, 
Minél sülyedtebb, annál vakmerőbb. 

Maguk fitogtatotó üres fejek 
A bünt dicsőitik — erény helyett. 

S az ős erény koldus sorsára jut : 
Gyalázza satnya, korcsos, elfajult, 

y
 

g
 

g
 

Csak rajta, hősök, rajta mig lehet, 
Fölleg boritja bé a kék eget. .. 

S ha majd méhébe nem fér a teher, 
Megszüli mennykövét, a mely lever. 

—— 
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Szánalmat gerjesztő az orvos ur szomoru z E Kolozsvárról Szamosujvár-Deésen ke- Aenrrozatl án fészterezn sorsa, hogy ha fapadokon zsugorogva, kénytelen .Eob a . s0 resztül Beszterezéig és vissza fogja ki- P az éjjeket tölteni — habár ilyesmi Ceddig) mani- 3 s FPiz terjeszteni , s ája volt, - mert emlékszik tán még, hogy mikor si g e E cs z e D : Kolozsvártt, augusztus 
mint eabneltó ervo járt a községekben, több he- ep a Psz E Indul Kolozsvárról Szamosujvár és Deésig na- kn e éav eoa pn szerint) én = = r * ponta kétszer reggeli 7 és délután 3 órakor; a rjen, de őnként cse- Béze- ———— rélte fel az ily kényelmet a falusi birák szénás f6ée- D zs reggeli T órakor ó gyorskocsíval egész Bösz- Nyiltér . szer és fapadjaikkal. = Az – e terczéig utazhatni. s 
,agyjuk orvos ur a panaszokat s az önfel- z g sz l Beszterczéről naponta reggel 6 órakor, Dé. 152 —601 áldozási öndicséreteit, beszéljenek a felől a tények s ő m eo. e ésről naponta kétszer, reggeli 7 és délután 2 óra- s ne szolgáltasson alkalmat azáltal ama megjegy- -c kor, Szamosujvárról ta két H8 : 08 6 egs ge zésre, hogy „önfeláldozása önfentartásával van a 

m stó maponfa elszér Tegzeli és 
legszorosabban kapcsolatbas hagyjuk a dicséretet uosozss— - óra 80 perez és délután 3 óra 30 perczkor Ko- a azokra, kiket megillet. Én elmondtam mondandóm S a lozsvár felé. teh etetlen sé reméllem ön is - a birálatot, hogy kinek van s ke bap Helyek árai a konductomnál és irodákb igaza bizzuk másokra — alkalomszerüleg szemé- = árodszs lelye Arat a kol Hotor és ő A váanz (elgyengült férfierőt) lyesen fogja magát önnekbe mutatni személyes = per - nak kifüggesztve. 40 krjával mértföldenként, 30 ugyszinte 
találkozdskor. v -em 3ajeg font szabadopdgyászsal számitva. E szerint Kolozs- hugycsőszüküléseket, magömlése Sztrigymenti. eldeusomm várról Szamosujvárig 1-ső hely 2 írt 40 kr, 2-ik gyógyit gyökeresen fényes és ta Alólirt bizonyítja, mikép 0 39s30jeg v hely 1 frt 80 kr. Kolozsvárról Deésig 1-ső hely 3 biztosiítása mellett ölirt bizonyitja, mikép OzBrcttyo helységé- zs frt 20 kr, 2-ik hely 2 frt 70 kr. Kolozsvárról Ir. MHamdler V ben a legelső hirtelen elbetegült Szász Róza nevü eurezs óg Bethlenig 1-ső hely 4 frt 80 kr, 2-ik hely 4 frt 
leánynak halála kir. orvos Graef J f kb o00 as c orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 
1 et József urnak be- - s Sessoe s 20 kr. Kolozsvárról Sómkerékig 1-ső hely 5 frt. Rendel naponként: délelőtt 11 órától 1 jelentetett s 1873 19, 378 szám alalt, a beteg- S 40 kr, 2-ik hely 4 frt 80 kr. Kolozsvárról Besz- és doltan s gvátolo ó seg gonstatálása végett kikóretett, hová meg is asále m terozéig 1-ső hely 6 Irt 40 kr, 2-ik hely 5 írt 20 Lakik Pesten Lipót város, nadosuteza 

tfelent, de sürgős utja lévén. tovább utazott a nél- .S s kr. Beszterczétől Somkerékig 1-ső hely 1 frt 30 szám I-ső emelet Id. sz kül, hogy a betegség okai constatálva lettek s kr, 2-4k hely 1 frt 10 kr. Beszterczétől Bethleniz MDijjal ellátott levelekre volna. p ss 2 1-ső hely 1 frt 80 kr, 2-ik hely 1 frt 40 kr. nal vál datik. 
ó ep- , asz adatik. -Brettyo szept. 1. 1873. 

Beszterczéről Deésig 1-ső hely 3 frt 20 kr, 2-ik E : Székely Sándor, s s z hely 2 frt 70 kr. Beszterczéről Sz.-Ujvárig 1-ső — körjegyző. hely 4 frt, 2-ik hely 3 frt 40 kr. Beszterczéről Felelős szerkesztő Sándor Jáno 
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Erdélyben 
a legnagyobb uti kellek gyari ral t 

Csapó Sándornál Holozsvártt. 
500 darab úti faláda osztályzattal 

és a nelkül. ÁAfrt S0-20 Irtig. 
1000 ,úti bőrönd . . . 2 írt 80 krtól 40 frtig: 
500 , Kézi táska S0 krtólö írtig 

9
 

Ö
 50 darab gummi-köpeny 10 frtól, 24 früig. 

500 ,szürke szeműveg és .. 
czvikker frtól, 2 irt 30 krig. o

 
N
 

kézi ig. CS 5000 fog- és körömkefte 10 krtól 3 frtig. 300 , úti táska lfrt 50 krtól, 10 frtig. 2 2000 ruha- és hajkefe . . . nő0 krtól, öafrüg.- 60 ,felszerelt uti készlet 5 frtól, 40 frig. 5000 , mindenféle féstüü 10 krtól, 1 frtig. „szivar- és pénztárcza, 
zsebbevaló és oldalt függő 30 krtól, 5 frtg. 

zsebbeli gyufatarrá 10 krtól, 2 früg. 
zZsebkéss 30 Kkrtől, § frtig. 
sSétapálcza 3 0 krtól, 10 frtig. 
„eső- és napernyő 1 frt 10 krtól, 15 frug. 

Legdusabb választék mindenféle közönséges és legfinomabb illátszerekből, szappanyokból, hajkenőcsökből, 
fogporokból és pépekből. 

5000 pár férfi, női és gyermek czipők. 

TINVVA j8K0f SaÁUgAdg eldet 0e s9 TEMIBU0A ee TueTmpul TVDIozs sa TOJedu0z8 a 

x
 

2000 ,fürdő és közöns. viselő kalap 60 krtól 4 frtig. 
200 ,oldaltáska, nők és férfiak 

a számára Amino kalobnsozitól, 10 írtig. 
100 ,biztonsági uti pálcvza 1 frt 50 krtól, 5 frtig. 
100 ,Revolvr 9frtól, 30 frtig. o
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Kolozsvártt, fátér br. Bánf/-ház, és központi irodája 

[ 

Íitár, Gyuly-báz, falvállal mindomomi 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. cz. közönséggel, hogy újonnan felszerelt és izletes be- 
tükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben van, hogy mindennemü nyomdai megrendeléstu m.: 

könyvek, bázmely bazai uyelheu, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivőjegyek, gyászhirek, 
bar. omútlevelek, vásárczédulák 4tb. otb. a lebető fegjutányosabb áztak, gyozó és pouto szolgálat teblett. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABJA M frt. 

Felvállal könyomdai munkát is. 
HIVATAL0S MUNEÁKRA NELVE 

a nyomda — miután Keresztesy Pál papir-üzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztosítékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztetnek be. és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, 

a lecszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szokatlan formájukat pedig a legrövi- 
debb idő alatt elkészi. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

Gámán János örökösei könyvnyomdája. 

Nyomatott Gamán János orokosemél Kolozsvarti 


